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Tugas akhir ini berjudul “Terjemahan Novel Koori to Kiri no Kuni
Ture (Bab satu) Karya Miyoko Ikeda”. Novel ini bercerita tentang seekor
kucing bernama Musubi dan seorang anak perempuan bernama Itsumi yang
dikaruniai kekuatan istimewa oleh dewa. Pada Bab 1, novel ini bercerita
tentang teman Itsumi yang bernama Tama. Suatu hari, Tama diculik oleh
kelompok jahat bernama fukadzukai saat ia sedang berada di Nikira Aina.
Demi menemukan Tama, Itsumi dan teman-temannya pun mencari cara
untuk pergi ke Nikira Aina.

Alasan pemilihan novel ini ialah novel anak di Indonesia tergolong
masih sedikit. Oleh karena itu, novel ini diterjemahkan agar anak-anak
dapat lebih banyak membaca novel yang khusus ditujukan untuk anak.
Selain itu, karena tokoh utama dari novel ini adalah kucing yang merupakan
binatang yang disenangi oleh anak-anak, hal ini membuat novel Koori to
Kiri no Kuni Ture menarik untuk diterjemahkan.

Terdapat beberapa kesulitan yang dialami selama menerjemahkan
novel ini. Salah satunya, karena novel ini adalah seri ke 7 dari novel
Makafushigi Neko Musubi, banyak terdapat istilah dari cerita sebelumnya
yang belum dipahami. Selain itu, terdapat pula kesulitan dalam memahami
alur cerita. Sebagai solusinya yaitu bisa mencari berbagai referensi dari
ringkasan cerita dari seri-seri sebelumnya.

Kata Kunci: Terjemahan Novel Anak , Koori to Kiri no Kuni Ture, Miyoko
Ikeda
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Abstract

The Translation of Children’s Novel Koori to Kiri no Kuni Ture (Chapter
One) by Miyoko Ikeda

Erine Putri Julanti

This final paper is titled “The Translation of Chapter one Koori to Kiri no
Kuni Ture Novel by Miyoko Ikeda”. This novel tells about a cat and a girl that
gifted a special power from god. The chapter one tells about the friend of the main
character named Tama. She was kidnapped by Fukadzukai while she was in Nikira
Aina. and then in order to find her, they are looking for a way to go to Nikira Aina.

This novel was chosen because novel that referred to children is not much.
and it is hoped that children can read more novels that are suited to them. Other
than that, this novels main character is a cat. And cats are known as the animal that
is loved by children. Therefore, this novel was looking interesting and suited for
children

There is some problem that occurs when translating this novel. That it is
hard to understand the term and the storyline because this novel is the seventh series
from Makafushigi Neko Musubi. But it can be solved by finding the previous series.

Keyword : Translation of Children’s Novel, Koori to Kiri no Kuni Ture, Miyoko
Ikeda
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